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>>>>>> INSTRUCTIONS FOR USE AND MAINTENANCE <<<<<<
READ BEFORE USE

It takes little effort to get the best out of the CABRIOLE’ model CRAMARO tarpaulin, given its user-
friendliness and limited number of component parts.

The current system stems from CRAMAROQO''s years of experience in the field of tarpaulins for industrial
vehicles.

The CRAMARO tarpaulin symbolises the ideal synthesi s between technology, safety,
environmental compatibility, economy of use and pro ductivity.

It is now up to you to use your CRAMARO tarpaulin safely and maintain it in perfect condition.

This manual contains the most important information for the correct use and periodical maintenance of
the CRAMARO tarpaulin. Although the latter is reduced to a minimum, it is still vital to ensure long

product life in perfect working order.

We advise you to read this manual carefully before using the vehicle fitted with the CABRIOLE ' model
CRAMARO tarpaulin.

>>>>> [MPORTANT <<<<<

. THE SYSTEM MUST ONLY BE USED BY PERSONNEL PROPERLY TRAINED TO WORKIT
AND AWARE OF THE POTENTIAL DANGERS LINKED TO ITS US E.

2. THE MANUAL FORMS AN INTEGRAL PART OF THE TARPAULIN . IT MUST BE KEPT SAFE
AND HANDED OVER TO THE NEW OWNER IF THE TARPAULIN O R THE VEHICLE TO WHICH IT IS FIXED
IS SOLD.

3. THE WARRANTY IMMEDIATELY BECOMES INVALID IF THE TA RPAULIN PARTS ARE MODIFIED,
EVEN IN PART, OR REPAIRED WITHOUT USING “ORIGINAL C RAMARO SPARES". “CRAMARO TS
S.r.l.” IS ABSOLVED OF ALL RESPONSIBILITY.

CRAMARO TS  Sirl. SHALL NOT BE HELD RESPONSIBLE F OR ANY MALFUNCTION OR DAMAGE
CAUSED BY FAILURE TO OBSERVE THE MAINTENANCE NORMS LISTED IN THIS MANUAL; NEITHER
SHALL IT BE HELD RESPONSIBLE FOR ANY INJURIES CAUSE D BY FAILURE TO OBSERVE THE WORK
SAFETY STANDARDS IN FORCE.

CRAMARO TS S.r.l. RESERVES THE RIGHT TO CARRY OUT ANY ALTERATIONS HELD NECESSARY AT
ANY TIME IN ORDER TO IMPROVE THE RELIABILITY, FUNCT IONING ETC. OF THE PRODUCT.
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READ THE MANUAL AND FOLLOW THE
INSTRUCTIONS
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STRICTLY PROHIBITED VITAL PRECAUTIONS

DANGER OF CRUSHING DO NOT TREAD ON THE TARPAULIN

@ P

TROUBLE-SHOOTING GUIDE TO PROBLEMS DO NOT USE IN STRONG WINDS

- P o O

DIAGRAM OF THE FULLY EXTENDED TARPAULIN (CLOSED) FIG1
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DIAGRAM OF THE FULLY RETRACTED TARPAULIN  (OPEN) FIG 2

The CRAMARO CABRIOLE’ model tarpaulin is available with two different ways of moving the fabric
manually.

MS) WITH SIMPLE ROTATING ROD (standard)
1) MANUAL MOVEMENT
RAM) WITH TRACK CURVE +  (optional)
REMOVABLE HANDLE
FIG 3/4

<:> TR

WITH SIMPLE ROTATING ROD WITH TRACK CURVE +
REMOVABLE HANDLE

A @ Important : the operations listed below must be carried out b y one operator only,
working solely on the ground and respecting the saf ety norms for self-propelled structures.

Take the following steps for correct use of the manual version, starting with the tarpaulin fully retracted
(open):

@A Check that the tarpaulin movement is not impeded (load sticking out from the body, etc.).

@A Ensure that no people are working (for maintenance or otherwise) near the tarpaulin.

ASSEMBLY WITH SHAFT WITH TOTAL MILLING
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- _PULLEY ¢180 FIXING

CAFF004C - NEW -

Additional Grub screw for fastening the Tab

CAFFxxxB

ELECTRIC -
GEAR BOX FIXING

TAB LOCKING SYSTEM — CAFF520A -

BUSSOLA BLOCCA
ETTA/TAB

NG SYSTEM
\FF520A

MANUAL -

- RIGID COUPLING

Guide a boussole pour blocage de onglet
TAB LOCKING SYSTEM

CAFF520A
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MS ) SIMPLE HANDLE VERSION

« Unfasten the rotation bar from its fixed position on the body

» Grasp the two hand-grips firmly

* Rotate the rotation bar clockwise and anti-clockwise until the opening or closing is complete

« Refasten the rotation bar in its fixed position using the snap jack fitting

« Pull out the rear part of the tarpaulin (on the rear unloading door) and anchor the flexible cables to the
corresponding (cobra) hooks on the body.

RAM ) WITH TRACK CURVE + REMOVABLE HANDLE

« Attach the removable handle to the pivot on the track curve

* Rotate the crank clockwise and anti-clockwise until the opening or closing is complete

« Remove the crank and put it in the cab or tool box (do not leave it attached )

« Pull out the rear part of the tarpaulin (on the rear unloading door) and anchor the flexible cables to the
corresponding (cobra) hooks on the body.

DIAGRAM OF SIDE FITTINGS WITH FAST HOOKS FOR TYPE A FABRIC FIG5

A

DIAGRAM OF SIDE FITTINGS WITH FAST HOOKS FOR TYPE B AND C FABRIC FIG 6

There is a PVC-covered metal cable in type “C". It s put in the side flaps of the PVC tarp and it
allows the safe anchoring of the tarp at the sides. It replaces the old flexible cables.
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REAR FLEXIBLE CABLE FITTINGS
FIG7

-

//

ADJUSTMENT OF METAL TENSION CABLES

A @ You can adjust the tension of the tarpaulin metal tension cables using the corresponding screws.
N.B. the tension must be identical on both sides of the tarpaulin, just enough for the cables to grip the front
tension pulleys.

FRONT TENSIONERS DETAIL (PRE-MOUNTED VERSION )

FIG 8
METAL TENSION CABLES
FRONT
PULLEYS
TENSION < 5
REGULATORS
REAR TENSIONERS DETAIL  ( STANDARD VERSION )
FIG 9
REAR
PULLEYS
REAR
TENSION
REGULATORS

Check the steel cable tensioning: open completely the tarpaulin and close it
for about 50cm. By means of a balance or other tool, check the forcein the
centre of the upper part of the steel cable and make sure that thisforceis
comprised between 8 and 9 Kg approximately.

This document is the property of CRAMARO TS s.r.l. and must not be reproduced even
authorisation from the company Manual MCA002-EN-ED10 -Data re!
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ADDITIONAL NOTES FOR TYPE B and C FABRIC
FITTING THE DIAGONAL BRACKET FOR THE PLASTIC ROPE ¢3
ON TARPAULIN SYSTEMS TYPE “C“

* Insert the timble in the suitable eyelet on the side bracket

/THIMBLE FOR THE ROPE

FRONT BRACKET REAR BRACKET ON THE LAST
BOW

After having completely extended the tarpaulin, secure the rope, inserting it inside
the thimble, using the provided clamp (see drawing).

The rope must be tensioned a little bit less than the tarp. Please make sure that the
thimble does not rotate under the bracket.

THIMBLE FOR THE ROPE

ROPE ¢3 \

FIXING CLAMP
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SCHEMA DI MONTAGGIO PULEGGIA RINVIO POSTERIORE 2100 MM e INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR
@ 100MM PULLEY ¢ MONTAGEANWEISUNG UMLENKROLLE @ 100 MM e NOTICE POUR L’ASSEMBLAGE DE
LA POULIE @ 100MM e
NOTA POR EL MONTAJE DE LA POLEA @ 100MM

When assembling the rear support plate with the pulley, check that the position of the pulley is
as shown on the above drawing/photo and that the threaded ring is correctly tightened.
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Keep the tarpaulin fabric completely compressed bef ore using it for the first time, leaving it
pressed for a few hours if necessary, until it corr esponds to the shape shown in fig. 10

PRESHAPING HDPE TARPAULIN LIFTING PLATE FIG 10

Whilst tightening the tarpaulin, ensure that the outer
part (running downwards along the edges) does not
get entangled in the bows.

N.B. : If this happens, pull out the pieces of fabric  trapped
under the bows by hand using moderate force so that they are
on the side of the body

& REPLACING “HDPE TARPAULIN LIFTING PLATE”

The HDPE plate in the side pockets of the tarpaulin fabric models the fabric as shown in fig 10.
Although the plate material is hard-wearing and long-lasting, its exact life span depends on the working
conditions to which it is subjected. If it breaks, it can easily be replaced after freeing it from the screws which
fix it to the end of each bow.
FIG 11
HDPE PLATE
FABRIC

BOW
FIXING SCREW
SLIDER SLIDER

The bow sliders at the end of each bow can easily be replaced even when the tarpaulin is attached ( it is not
necessary to remove the fabric from the body )

N.B. After replacement, PRESHAPE THE HDPE TARPAULI N LIFTING PLATE following the procedure
on page 7 - fig. 10

& REPLACEMENT OF BOW SLIDERS
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The bow sliders at the end of each bow can easily be replaced even when the tarpaulin is attached ( it is not
necessary to remove the fabric from the body )

Fig. 12 shows the order to use to mount the bow sliders on the bow ends

REPLACING THE SLIDERS FIG 12

% FIXING RIVET
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STRICTLY PROHIBITED

@‘& It is strictly prohibited  to work the tarpaulin whilst carrying out maintenance work.

@‘A It is strictly forbidden to drive, if the system is not fixed to the body with the
elements suggested from CRAMARO.

A It is strictly prohibited  to use the tarpaulin to level the load.
@‘A It is strictly prohibited  to unload goods without fully uncovering the body.

It is strictly prohibited to grease or lubricate the traction pulleys and metal tension cables on
the tarpaulin (fig. 8-9).

A It is strictly prohibited  to climb or tread on the tarpaulin.
A& It is strictly prohibited  to travel with strong winds.

@H@ It is strictly forbidden to open the panel control. Every alteration causes an immediate
loss of the warranty.

VITAL PRECAUTIONS

A @ While driving It is mandatory to have the tarpaulin completely extended

NO NO YES

A@ Periodically check the tension of the metal tension cables on the tarpaulin (making sure
they are not too tight) to prevent them sliding on the front pulleys. Also check their superficial state
of wear for any wire damage and replace if necessary. (fig. 8-9).

A@ Periodically check there is no serious damage to the upper part of the body (where the
tarpaulin runs) as this could impede its regular movement and prematurely wear the fabric, the
HDPE tarpaulin lifting plate and the bow sliders (fig. 11-12).

AQ Periodically check the automatic side hooks for the tarpaulin are intact.

A@ Periodically check the state of wear of the fabric especially at stress points such as front
anchorage and side attachments at the bows (fig. 11).

@ Periodically check the bow sliders at the end of the bows, which enable the tarpaulin to
move more easily, and check their state of wear (fig. 11-12).

@ Periodically check the HDPE tarpaulin lifting plate in the side of the fabric is intact; if it
breaks, the fabric is damaged, complicating the tarpaulin tightening process —replace! (fig. 10-11).
Periodically check the electric contacts between frame and body are working correctly and keep
them clean (fig. 13).
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Periodically check the electric connection cables are not damaged.
@ Periodically wash the tarpaulin fabric to remove any dirt, which can cause damage if left.

O ithe system isworking in hard climatic conditions, it is necessary, before use, to clean
up from ice and snow the roof to avoid problemsin the functionality of the system.

@ Check please periodically the TIGHTENING OF THE CLAMPS of the steel cables

Q TROUBLE-SHOOTING GUIDE TO COMMON PROBLEMS

PROBLEM | CAUSE | SOLUTION |

Check there are no obstacles
(protruding load etc.) impeding

Tarpaulin movement is sluggish. Physical obstacles. tarpaulin movement.
Check the rear bearings or pulleys are
Tarpaulin movement is sluggish. Mechanical fault. not blocked (otherwise seek help from

the nearest service centre).

(REPLACE REAR BEARINGS AND/OR
PULLEYS)

Check the bows are not “bent” and re-
shape them if necessary, aligning them
all to the same width (otherwise seek
Distorted tarpaulin bows. help from the nearest service centre).
(REPLACE DAMAGED BOWS)

Tarpaulin movement is sluggish.

Loosen the tension using the

Tarpaulin movement is sluggish. Metal tension cables too tense. adjustment screws (fig. 8-9)

Check the metal tension cables and
pulleys are not greased or lubricated and
clean if necessary.

Metal tension cables sliding on

Tarpaulin movement is sluggish. the front pulleys.

INTEGRATION TO THE ASSEMBLING AND USE INSTRUCTIONS - ALL VERSIONS

ADHESIVE LABELS
WITH INSTRUCTIONS FOR USE OF TARPAULIN SYSTEM CABR IOLE’

Every tarpaulin system “ CABRIOLE' “ that is assembled by a service partner or by the final
user (and in this case the CABRIOLE is delivered by the company CRAMARO TS Sur.l. as
assembling kit) is equipped with ADHESIVE LABELS that resume the most important
INSTRUCTIONS FOR USE of the system.
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MUST CLEARLY SHOW

EVERY TARPAULIN SYSTEM is delivered with the above-mentioned ADHESIVE LABELS

that are integral parts of the kit like the INSTRUCTIONS FOR USE
So from the moment of the assembling on “EVERY TARPAULIN SYSTEM”

All the adhesive labels with the instructions for use of the tarpaulin system.

POSITION OF THE ADHESIVE LABELS

1) IT IS STRICTLY FORBIDDEN

3) ANCHORAGE OF THE AUTOMATIC
SIDE HOOKS (2 notes)

IMPORTANT: The NON — APPLICATION of the adhesive labels involves automatically
the loss of the WARRANTY of the company CRAMARO TS Sl
responsible for possible damages to persons or things, due to the non — observance of the

described instructions for use.

2) INSTRUCTIONS FOR USE OF THE
TARPAULIN SYSTEM (6 notes)

that will not be

INTEGRATION TO THE ASSEMBLING AND USE INSTRUCTIONS - ALL VERSIONS

ADHESIVES

ADHESIVE N°1

R —

P—r—
E] WAD LAVAR GO JATO OE AGUA J
p - S \

,

4

00 NOT MIRECT JETS OF WATER DSRETTLY
s 00 THE TARPAULIN
i M
[N | WE PAS LAVER M JET D'EAU I
WEINE WASSERSTAAHLEN DIREXT AUF DAS |
SYSTEM RICHTEN

‘ I:l MM IKIRIZZARE GETTI 0'ACQUA J I:l NON INDIRIZZARE GETTI 'ACOUA
a1 e e
‘ DO NOT BIRECT JETS OF WATER QIRECTLY

| B N THE TRRPALLIH

S fres J

| WE PAS LAVER All JET 0°EAN

‘f |KEINE WASSERE TRAHLEN IREKT AUF DAS

L ‘SYETEM RICHTEN

| B | w0 oimem manzcnas g acua ] [E=] | o cimcm sancuenas oe aaus

E=S |  wiouwwacom ato oe A j
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ADHESIVE N° 2

i 800 0000 1)

1]
(3 W LEGGERE AT LE R .. |
[EE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY FRIOR TO USE THE TARPAULIN.
Il LIRE CET AVERTISSEMENT AVANT D'UTILISER LE SYSTEME DE BACHAGE.
= pier BEVOR DIE i DURCHLESEN
= ADVERTENCIA PARA EL USO DEL SISTEMA
E=1 ADVERTENMCIA PARA UISD DO SISTEMA DE COBERTURA.

WNW CRAMAROC.COM
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D PR £ MANCHA LA SOBETLNA DUMARTE EL SORTROLAN SiENrTE LA FOHCIoN COnNESTA DE LoS.
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